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BỘ LAO ðỘNG - THƯƠNG BINH  
VÀ XÃ HỘI  
------------- 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

---------------------------- 

Số: 5044/LðTBXH-VL  
V/v hướng dẫn nghiệp vụ cho vay của 
Quỹ Quốc gia về Việc làm  

Hà Nội, ngày 31 tháng 12 năm 2008 

  
 

Kính gửi: Tổng Giám ñốc Ngân hàng Chính sách xã hội 
 
 

Bộ Lao ñộng - Thương binh và Xã hội nhận ñược công văn 2539/NHCS-TD ngày 16 
tháng 9 năm 2008 hướng dẫn quy trình thủ tục cho vay giải quyết việc làm của Quỹ Quốc gia về 
việc làm và công văn số 2812/NHCS-TD ngày 9/10/2008 bổ sung, sửa ñổi một số nội dung của 
công văn nêu trên của Ngân hàng Chính sách xã hội. Sau khi nghiên cứu nội dung 2 văn bản nói 
trên, Bộ Lao ñộng - Thương binh và Xã hội có ý kiến như sau: 

Ngày 23 tháng 1 năm 2008, Thủ tướng Chính phủ ban hành Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-
TTg sửa ñổi bổ sung một số ñiều của Quyết ñịnh số 71/2005/Qð-TTg ngày 05/04/2005 về cơ chế 
quản lý, ñiều hành vốn cho vay của Quỹ Quốc gia về việc làm. Liên Bộ Lao ñộng - Thương binh 
và Xã hội - Bộ Tài chính - Bộ Kế hoạch và ðầu tư ñã ban hành Thông tư liên tịch số 
14/2008/TTLT-BLðTBXH-BTC-BKHðT ngày 29/7/2008 hướng dẫn 2 Quyết ñịnh trên. 

ðiều 19 của Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-TTg sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quyết 
ñịnh số 71/2005/Qð-TTg quy ñịnh “Ngân hàng Chính sách xã hội có trách nhiệm chỉ ñạo Chi 
nhánh ngân hàng Chính sách xã hội ñịa phương tổ chức, hướng dẫn người vay vốn tiến hành 
xây dựng dự án, lập hồ sơ vay vốn, tổ chức thẩm ñịnh trình cơ quan có thẩm quyền ra quyết ñịnh 
phê duyệt dự án; Hướng dẫn quy trình, thủ tục giải ngân thu hồi vốn, xử lý nợ ñảm bảo chặt chẽ, 
ñơn giản, tránh phiền hà cho người vay. Thực hiện việc giám sát quá trình sử dụng vốn vay của 
khách hàng; Báo cáo ñịnh kỳ tháng, quý, 6 tháng và năm về tình hình và kết quả thực hiện cho 
vay từ Quỹ theo quy ñịnh của Liên Bộ; Hướng dẫn bảo ñảm tiền vay cho các dự án vay vốn giải 
quyết việc làm”. 

Ngày 16 tháng 9 năm 2008, Ngân hàng chính sách xã hội ñã có công văn số 
2539/NHCS-TD hướng dẫn quy trình thủ tục cho vay giải quyết việc làm và công văn số 
2812/NHCS-TD ngày 9/10/2008 bổ sung, sửa ñổi một số ñiểm về nghiệp vụ cho vay giải quyết 
việc làm, trong ñó có một số nội dung trái với Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-TTg và Thông tư liên 
tịch số 14/2008/TTLT, cụ thể: 

1. ðiểm 1.1 Mục II văn bản hướng dẫn về thủ tục và quy trình nghiệp vụ cho vay của 
Ngân hàng Chính sách xã hội quy ñịnh: “Người vay vốn lập dự án vay vốn (mẫu số 1b) gửi Tổ 
tiết kiệm và vay vốn: Tổ tiết kiệm và vay vốn nhận hồ sơ của người vay, tiến hành họp Tổ ñể 
bình xét cho vay, kiểm tra các yếu tố trên dự án, ñối chiếu với ñối tượng xin vay ñúng với chính 
sách vay vốn của Chính phủ. Trường hợp người vay chưa là thành viên của Tổ tiết kiệm và vay 
vốn tại thôn, bản ñang hoạt ñộng hiện nay tổ chức kết nạp thành viên bổ sung hoặc thành lập Tổ 
mới ñủ ñiều kiện”. 

Quy ñịnh hộ gia ñình có nhu cầu vay vốn phải tham gia Tổ tiết kiệm và vay vốn và gửi dự 
án cho tổ ñể bình xét là không ñúng với quy ñịnh tại ñiểm 1 Mục II của Thông tư liên tịch số 
14/2008/TTLT: “ðối với các hộ gia ñình cùng tham gia một dự án (dự án nhóm hộ gia ñình): 
người vay vốn phải làm ñơn tham gia dự án theo mẫu số 02 ban hành kèm theo Thông tư này 
gửi chủ dự án (là ñại diện nhóm hộ gia ñình hoặc ñại diện chính quyền hoặc ñại diện cơ quan 
thực hiện Chương trình); ðối với hộ gia ñình tự xây dựng dự án thì người vay vốn làm chủ dự 
án”. Mặt khác, ñiểm 2 ðiều 6 của Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-TTg quy ñịnh ñiều kiện vay vốn ñối 
với hộ gia ñình: “Phải ñảm bảo tạo thêm tối thiểu 01 chỗ làm việc mới; Dự án phải có xác nhận 
của chính quyền hoặc cơ quan thực hiện chương trình ñịa phương nơi thực hiện dự án: Cư trú 
hợp pháp tại ñịa phương nơi thực hiện dự án”. 
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Tổ tiết kiệm và vay vốn không phải là tổ chức có tư cách pháp nhân, người làm chủ dự 
án phải gửi dự án cho một tổ chức không có tư cách pháp nhân ñể bình xét cho vay vốn, là 
không hợp lý, mất thời gian và thêm thủ tục hành chính. Mục tiêu vay vốn từ nguồn Quỹ quốc gia 
về Việc làm là nhằm tạo thêm việc làm mới, trên cơ sở dự án khả thi, có khả năng trả nợ do 
Ngân hàng Chính sách xã hội thẩm ñịnh, không nên áp dụng mô hình cho vay vốn như ñối với 
các ñối tượng của Chương trình Mục tiêu Quốc gia về giảm nghèo. 

2. ðiểm 3 Mục II về thu nợ, thu lãi của văn bản hướng dẫn về thủ tục và quy trình nghiệp 
vụ cho vay của Ngân hàng Chính sách xã hội quy ñịnh: “3.1. Thu Nợ: Ngân hàng Chính sách xã 
hội tiến hành thu nợ trực tiếp từ người vay theo ñịnh kỳ khi ñến hạn do người vay và ngân hàng 
thỏa thuận trên hợp ñồng tín dụng (khế ước nhận nợ). Người vay có thể trả nợ trước hạn. 3.2. 
Thu lãi: Việc thu lãi ñược thực hiện theo ñịnh kỳ hàng tháng…”. 

Quy ñịnh việc trả nợ theo ñịnh kỳ và việc thu lãi hàng tháng ñối với các dự án cho vay 
giải quyết việc làm là trái với quy ñịnh tại ðiều 11 của Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-TTg ngày 
23/1/2008 của Thủ tướng Chính phủ về việc thu hồi và sử dụng vốn thu hồi: “Ngân hàng chính 
sách xã hội ñịa phương xây dựng kế hoạch thu nợ, tiến hành thu hồi nợ cả vốn gốc và lãi khi ñến 
hạn”. 

3. ðiều 19 của Quyết ñịnh số 15/2008/Qð-TTg ngày 23/1/2008 của Thủ tướng Chính 
phủ quy ñịnh: “Giao cho Ngân hàng Chính sách hướng dẫn bảo ñảm tiền vay cho các dự án vay 
vốn giải quyết việc làm” nhưng ñến nay vẫn chưa có hướng dẫn của Ngân hàng Chính sách xã 
hội nên các ñịa phương rất lúng túng trong quá trình triển khai. 

Trên ñây là một số ý kiến của Bộ Lao ñộng - Thương binh và Xã hội, ñề nghị Ngân hàng 
Chính sách xã hội nghiên cứu, hướng dẫn triển khai cho ñúng với các văn bản quy phạm pháp 
luật hiện hành. 

  

 N�i nh�n: 
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- Văn phòng Chính phủ; 
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